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TLESERE
— IR SRR
“Bi G MIERE RID FIH/E"
B ¥

- DAREEE kAR A B4R Bt AR) it ABiES R&D R
FUEAE” ERE S KiEE WEH. ZRFIEFEERNENERILEE, #
R EF S BEE VAP ERF R &t i—ENAH.

FERRET T TRFHL, BB SRR IET R, &
A, BEAS, R MBS 1EA—FhES XA RAT
ST, B RHEENETASEARER, RHBUE. 23, X
. #HEH. B 2R, BREHSREHATERKEN. 44514
B, BN EEHAT M, T AR A = A SRR s U AN sk
BRLUA R : “Translate or die”(Engle & Engle, 5] B Gentzler, 2004: 7)8( A
FNT”, HinEaMREERLE - FRE—AIFEE DI RE X
fai: BIFETE, BES 2 (complex), X 5| AAM(fascinating), “FsL b,
LA BEEZE 1953 F5l 5, SRR L LRI —F
WEE e —AAFRMNELR, PEERREMREESLEPRARR.
BHEARK—F. BiFLE5E SR A, -T2 EARKSE®RE
Fi(old practice), AW 4 R B2 A LB BT 18 % Mk ATER L (new
profession). 2 i} 2 & BT 7E (A1 22 4 35 (Joseph Needham)® 4 “ 7R 5 &85~

FIRTYL K 2 B R 22 B 52 B i 2 /¥ O 5-“There is more to do in Translation .

Studies”, BATW LLEEEM. FEWafE 0. FIBE, KEWTH: B
RBE, RLE.

' £} Nida, Eugene A. Language, Culture, and Translating [M]. Shanghai: Shanghai Foreign
Language Education Press, 1993: 1.

DREE vy SRBBREe



B st soth L%

S HWP TS R&D RIEME

B7E 1987 &, T RAEREH T LMIEE: “BiFHAWIET
. e NERR, FTUEBEAYFRSHEMNERRS, THEE0TE
%, LBREKR, FEFERNTAME: EXEFERBRRBWE: EX
RN, BEE. BERR, ORI, e P EkET,
EiEAIREERNARARNERES, A —MNERmER. A
WiAE AL LSt 5, (BRI AR AR FERE, FENHRRY
FRER, HOERE.” (EER, 585 B6%, 1994: 290) Ak
BRAL G R B, B8R ERKER, Bk 5BESERILE, JFH
HEMEHERRBIAR, SEEUTRRLmED.

B, AASAMNEES. B, Bits. BEF. B,
ewtaE, Bkl BEl. BRI, BTSSR, B IDPREING
BT ER . BRERN, ARAUURRFIRGEaNS S, B
R “ZHER” BN “HUBET, TNER «5HAEMXREAR
B —P4AUR 7 2, XEFHHALBEREFEE—m BB480E “Edkih”
FBARAL” (R BRI AR E R K E RS — R
. “BIE%¥ R&D RIVEE” MIRESEHRERN TENFHL. FE
BHERE, ERAITIEMFZAEZRAEEN., £BEFFREES
B E IS B masrE .

“Frit LB R&D RIFEE”, BEBEX, REENSELER
Bt DT BR AR  HIR R BEFESEHAITH - FHH ARG RE” W
%), B} Research & Development (R&D)HIKEH, HENEF .. 8L,
EE .

—. IAEH

ZRFIEESK “BAL” F1 “FERL” BEIES: FINHAE
ZEBRINIERH - ZH T UHRBEFREFBOANE “FTREE” (zero
defects = ZD)ZEEWH N “QIET REBHFFHES” %): Xk “=
BER” ZRMEER.

2 FHAIRATEN “SHEMAXRNESH”. 24 Bassnett, Susan & A. Lefevere. Constructing
Cultures [C]. Shanghai: Shanghai Foreign Language Education Press, 2001: 1.
‘&R CRBEETFENR” (PRIVERRIEDL).



tans Re—saad e £ GEA R

B, FTiR Rl fORRIE” MBENESENRER T
9%%), RHUTHEMERMER. IET “Tlkth” 7 “ERL”, 3
PUET B MR R, B4, RET RGN, FH
HETOCRE S, MERE T KB -0 TR HEFE . 8L
£, 2REXHTEAN, BEETEMOEERD, BAX-GNE
MBS TAER L& AT, BT, RBHRFEIN 4% BE CET4/6
TEM4/8 BRMA, B&FEINEMFZVREBON, R AHKSNE
IDERRANBDFEF N, SBRAFTEREEN “Tlfe” $riEEHE IR
K; BERAFEBEEWM L. EEREFHOA, RECERETL)
Blm. ERIA, REEmASENMAZIN; BEARER, F%
BEE S EHRZ EIS RN, LREEHFESULERN, NEFFTERLHK
EigER “BREK”, MAZHA. BEEMRLIE W7 LITHE “P.
RABE". . BERER” P, LAES WA ULREHEARIE
BX R EiETHZ “HEAL",

ARG HLR: TERLHL. 2WIFNL, HEMFRERL
BZGRISNFRER — RN MBI, w4 EEg, EYE
T, RS, HREE, Mg ERFEEBE S —MERE
B BHAM, SIGERERKEE, ‘&7 BFNRORERES, BR
HIEEMIFRH B>, REDBTIGEBREAT S ERATH
AR, FELHI_ ERAEFHOERAN) . ¥EF, THMWA: TEE
HE-EEAE, HAEMEFRE, FAMENSEKERR.
BHBAREE RO 2 — R ak, WTREMeEEL T “Hl”, AMEa
PEIEB), RATBFEHRYKHRE BB A" rORAMERS
W= CHFERN S, BEREEETR S AMERER RS, B
{F R IR CEN E R B LR RAIS R, AR
% REEREEFHRE S, REMREOAERE, IAKEGHE
SCEAER(TRERT A, ¥ SHAREEE. RIEIE, WX
HLE, HFEIFEENEE, BRERMICAR— R R BRRE

Y RKE vy HERESRE

‘ BN.2004 EFERILRE 11 A 8 Hi “hEBERNAR” GEELBRH, X,



SIS ATEAS

SHUSWFE R&D RIBE

—FURZ, BXENERK: WEKE, T ALEE -BEM, X

KHEE K EAREGAARE), —E UMY, ERILNSEE. 5L,

HEAETIMEESEAEENTE, FEMEHSER. R EEH
WEEISKMRBIEY, AR E, TiRRKIFERE, CETRNAH, T
WRAMNERUA, ERELBENGM, JCBEESEET “f
RER” HIEE.

WAL, ERSARIEKFARNEERRENTEANL, F
REKFAFTBRZ, EEARERHES SRS LR R . BFRiE,
FEEEHFEALTARE 5%, FHRBMIFLEER°. B EBER
W, BWEIEN “BiFRE", BAMKXNA BTN E, THEHNMZ

“CICEBEFARIFEAE". WA, NS BIFEERAMEEFB N
SRATIVHRTE, {RUEEHEE AR ™ PR K o

W, BREAAM Bk S . TH, R “Elkih”
B ER B, SicFER, BIRA-—EER “ERM7
—BERWTNGR, B “FAR” B B B CBORL”, HFH
K “EpAL” A OCENAL” BRSS. IXEREFLE “PIARBRER”, FHL <%
W, SZHR7,

il o8 “Eleth” 7 fEit, JATEADAER ERFHTE, IF
Siga CEAL” AR, REXNEMOEFRTWESHEY
AR B B . SEUEME AR AR, BRIk E
IR REAG RERFG . M-SR, TRLS, MiFNE
AL B B AL I R — 8B 4r). WNTTIAETFARE, EE LRk
TEFR)THAFNESER. EEHE. BN TELRI—ENR
B, ARCHERNL. FfiTEH professional( “EMbdEAnf” &% “REHNY
7 Yo 3 B A = B AR AT S T B MOl 2 G TAE bk S /AL FAth A
= MWLM AR, Hodson and Sullivan (2002)1A 2%, Bk (profession)
AR R AL SWAI R AR TR, RETANEARE: ) aniR,

5 % I http://www.sina.com.cn 2005/08/30.



tais g Kea—sHate @A

HARET) . W HABKE TR AR A & — & 72 B A4t 3 XCOGE R
(BIEEANTDY 1 E). Eit, Bkik(professionalization)f) i3 2k =2
M AR e BRI A 2R i 72

IR WAL ESR, FBHROBENA, MK EBHR “5
BEHE”, T OEFFEHESIEI. BT, MizXS “BiFEH
*#” (translation pedagogy)fl “#FE®IE" / “FREE” KRS (H Jean
Delisle B XK$EH, 7 REEFR/R, 1988). MFAIREH . “BFHFET KN
HARG - ERREN HOAR. - AERXHEENENREEHE
PE SRR . EEREENE K SBEERN E KRN — R ERHR
o =eeeee FRBEMBPM B ENRL B OAR” ERI/R, 1988: 26—
27)e MNIX—HEAPRBER, BRIV EETEFENR, KoMiEEH
FERAENTRE) INE T HBEERFOMNES IR E. £5}
A ERAENRENEE, R TR RN AR EINE#H ¥+
PR B AESNE TR B A MR A) UL & S B B R S E #
FHHBFERFERES). REABNEBFEICHETENFH
5, ERUEFREEAL A B ME S A/BN AL BE SRR R K 70
#(Z . Delisle, 5| H Baker, 2004: 361). B4, XHRUFMBEAEHR.
R, 70 K, HASERG B BFER/FERE - FLAGEES
BRI TICERZEA R MEANRE AN BRI ) . 2K
FRTEW/BNEF, 2RBERR-MEEE BEESMEN,
ER] 3t B 3R R R VR 1) 77 25 18 AR 35 1 MU/ L B R R E RO . TR R
&, MARBEERBENERKHAEARES L UM HER/REE W
BOANEHB). B2, ERINBEFEIIMEAT G —IBIFEHES
ER /BN R BRI B BERAERATMXHIN, ATHE S5IME
BFRREY, BFHEBNAE (career/profession) B QAL . TRE,
translation 55 professional translation & [E] X7}, BIEERE “ATEIE
PIFHER 2 FhiE S Z RV B T AT R — a5 AR BB S —

¢ %R Hodson, R. & Sullivan, T. A. (2002). The Social Organization of Work. Belmont, CA: Wadsworth/
Thomson.

YEEE vy HFLRATREe



| R EREATEAS

S HPDTTAE R&D RIEE

FhiE 5 FIHR L (A profession that consists of transferring ideas expressed in
writing from one language to another in order to establish communication
between two or more languages), T ELER MV i B FEL I 5JIF W, >) #1
(apprenticeship) ¥ Fr(Delisle, 2004). IEFRAatt, BRITXEWMEER
FEE, DERMEWEE, TR EARBY, REHRSERANE
&, HERERE /BN R

H—AREEAREL . BOVEE T FiEA S A EERERR
FERARTOLEEEFNERYESE T RY 30 MEBE. WHRTH
BRE AN FHREL: FA-NMRSA AN ZGEETER
FEEUR. ARBANKNRE AXRERZHESUR, FaERARRES.”
filh, “TFT—SHERSALREVMAMPIE, FEERET T
W H I TS BERATRBUR SRR S A, BBEISERFEN.” '(F
2 0 2E 3 FTin)

B, REAZLAKIKHE, A BERIRNLLRIRAE HEEPNY
i, &EREIIK. 2L, TR RIRPER, BRPEIR.
FEDGER, “BULL” 2 “MHRchEbrEr” (2004 AR (BADGENE
Y Yo FEHICH, “Elbl” 1 “EKHE” A “BREAL” 7 “HRMVKAE”
W RF—al, Bl professionalization / professionalism / professional .

Ba, L NEREWAGRER? RAERS SUUBEFEARES
BIRISME, PIH KRS 4/6 RiEH, SESNEGRRIIH B
§. TAADEFBEANEDERRE =N HENERINES, ¥
BN EFR I, WA M A, T OB FE AL T B
AEMFHEEER, SEEENAGKIR. REFMIULESE. #EN
RBBOUIHA W B RV ML ARSI E). BB TEE
RALEARAOERTEE. Bk, HFARE — PR CEMBIANE
BERA T DR A 1. teim, BN EHE, D8R
TV HOFREFRERBAXEN., TR, EXBHASWUOF

TEN CPEFHREAELNE R AHETRAMPAIL” (hp:/news. xinhuanet.com/
2005/04/15).



$xitn 3 K—¢gata 2 &I

(conference interpreting) #{2# . #4145 1 i¥(business interpreting) % H1 % ]
¥/ 5 1% (escort interpreting / guide-interpreting)#( % BB LIEH
M ¥ K X4 K simultaneous interpreting with a tour-guide system(3
W R 45). consecutive liaison interpreting( %X ¥ /¥ LB 4% O &),
medical/dental interpreting(BE 57/ £t 01%). court interpreting((EKE 1),
diplomatic interpreting(#M38 %), media interpreting(f# % 1), sign
language / educational interpreting(FHIE/AFME T O¥). faith-related
interpreting R L #), F%.

Hok, bERE ISR K AIHTIE “ B EREE 7 2 LR IR Ki(quality guru)
WL R R EEE MO RR, YRR A R b A IR R
“TRE” R TR 1. AR “FRE” . RREINFEEKX, A
R AR« TAeksE” : TARARERI B 6RPG, AR “EATBE .
KRR EL I S e T BV AL AR T A AR S .

AL AL A EAA WA A BEAE i “BRMRAL” W87 XRERBATS
B B FEERAXR.

WEM R EE R, ‘BRI EREI NS RENS
B, TSI AR, BB =AE R, FiREEE
SR A IR

B 1, bl “BERIE” AL, HABIFHBIRITE. BIFXEE
KW HE 2005 4F 7 A FHERBSHRAEEN —HEEFEXRE—H
B “WEM, NAZHRHEAR—THEYE, HARXAZHAE,
PR HARTT A2 yrdg il “BSHECHRECLRRE, MHHREFEX
EHERET . OB E B CEBRAE LY., inRESER
EMAB BT, REHLE, @aAANSE. e EHNECKRE,
Rzs BY, TR AT HRKERNR (REERR) #F3X0F
H5R, ARBFAE. WRATREKAREFEN B, - BA %
R HURAL R R AL ? BRUAA, K77 AL S SR E
2RI TR A RS2 E BT L, TTABESA HRHRE H R

WREE vy SESHEe

P REASLEEN.



PEssttoth La%

S HRDWIRY RED RIEM

(0 L B OSBRI L AR, 7R H R B A B 0
BIALOEIR, RAMA? BB E ST, ” (31 2005
£8H17H CPEZH#MY )

B2, UL WA B RN B I E VISR 5 i, e
AIBATATE R 10 BB TSI AL BRSO RCHETE Y
Bk, W4, SNEENFREERTENIEFE SRS,
BB E R . RIS RBBRT, 2R AR AT
“HOPNE” ZRE. TETE, GRZ TR “ERER SRR
AT AR X — . R (RN B18)

FLBFELKENEEE H (MR RR THY, EEME
P HBOBIE T EEEELE (RIAR: BENRRL) , diskk
AT 2004 £ 4 BHHRR. “EAMHEAFEEREN. MERFHR
W, MITEZ R — A RS RNSRED. 7 %H“TRME—ET,
5K TS T R IL B S R AR 1R, (R, KK
BRI T RRETLIS, ERIZBHR TR, L, BEEs, &
R, BIAE. ATIL? 7 “Om AR SRR, AT A e 4
REW “LREE (EBEE: BEE BEID BGOSR
BB 7 WIS RIIEE ? WX RIXHEE? b
R S I A, B RIAR T (BRATAR: R
H) XEOAARES, BARACHAH KM TE? 7 °

B3, LU R T2 B AR SO A 26 0 11 3 5 R SR KBS %I
% 1,000 word/H A I BRI TR b Fooee e /N IURIE 1,000 48 AFT
FR ARG T MEREFE R EB K. FRIE, TR AR
=WETE)” GRAEARAE. A, “IIHRERERLNENYEE
ER#aRE, & THE TSGR R R E S A+ 4.
HFRA WESRE HEEREY BBE , XaTF F MRT
FYER’ , AR5 IR B 1 52 B SN AR P 4 S B

* ZRBHEX: RERTESFRBIF— N RIDTHF R BRI B4R AR T %k (H
FRAY 2005 4E58 8 3H).



b R—sHato 2@ IR

P, AR FFERALE. XA B . AR B RAT R
HRBITN SRR LR 5B BHRH KB H 14 RIR 280
E{]o » 10

XHE, RAERAHEE, BERLRE LN EEQ AT
TR RS CHE), ANHEFNSR, H
£ BT . i (AR - B BJUIHECRAEE ‘B MRT A
YelR” %, BRNEERDEHEES W ROER. BWEER,
HEEERARRINGEE, KRR, NRRERSBE, X
REFRAEM. BUFEHREW T, BN LAE R R— AN
BB, S@ERAGBNEM . BUARRBNGEE. £
HAETEE AL SMEEE 5P AR, IF 260 AEL TAMES
Vb, T B A#R RS E S WAL e, Hrh— R RS . ATLL
B, XA AD R 2 I RER R AR VI . (RSN B G TR
BB GIE R, AR E R M 228 ooll SR I A SRR — e %L
FHBE, ENXEE AT “BAL” BEHER.

DL ESHOR B RS RIS SRR AR W
WMEE” , MASEEAER, “SMEEE” FREH. THEERR
YWEE, $BE2, TSR RTE R,

HEREL, “SRMBRFIERRIENE, WEIETREH
CWEEESEE” . Ao, SAKBIE, %0 mmiki
MR, S IDH” BIE, TN R iRz, RAE
QBT 2T BRI, TR R, “BREE” N KRB,
7R “VIMISE” B, B “Hlib” A/ “2R1407 1 “HE”
BR AL “YIH” BHEHTIRM.

REWM, MELSESTSLREEE—SEN, BRI S
HEHBENT. RENEEA R —LRASETHHRE. LN

0 £ WRRAN, MR (BCAHTRA) “EEHMIE. RESE. KA (PA/RIEHRE, 2006: 272).
"EHANRHBE, 2R CEBEEFXERARFHERBZIWEN (hup:Hwww.sina.com.cn
2004/05/11 10:47).

WRILE avy RRASHE



| ESEEASEAY

o HUP TS R&D RIVE®

FREET AR AR R B B ER R,
FEREAARFEERMAMEER)RERY, TELERARFEMR
B TN E, A TR BERE I INST MR AA IR IR RBE T R4 LA AR R
BRUMERE RN S, w5 L BB REHS ML RENE
FEROLEE 7). RER, RARREREBERHAMN BB,
RIRFBHAA: BB, BREAS, REESH, RAWH . ZEHE
ABEAMH
FEMAEARGAL S, “ERFE” HENRLEENT, T
HERHE PR aEZ LI ERERATIE. Fome CRERE A
HHE) (2004 5E)h A B BRI B FE IR E R A SR T B, B
MEFH AR, BRAIES, BB 1 Fobl b 3 T il
HRFRHER 22— EEERE, £ mERRREDFH
MEHEVHSE. BERRX—ZRFRGELSKERE 2004 £5
¥, biEiFsr AR R g R A E B EFERRITERIER 2003 R (B
—PUARMB RS o WK TH RS EE B REER MW
v, WTIBIHET M “HE-BEEEBIEEL” HIFE. MR, X3R4
WX ERYEEREES, HESN.
BEAR 2 T /BR L B, 2 RV A5 31 4 B L SE I 3R b An/BR kAR
A TN/ T, BRE “ERIL” B? XE-NESIRA
WG . EaEREl, HELRSER, H#FERFELRIE. |
Mma2, #iF “¥AML” AF5FUTHEREN: —REFEFHESIE
REH, TUMRBHER;, —REFEFEEFACHBEN, KE
LB —MEARBFRNSR, FI—EPPEFR., BFEEA, 5HIFM
FHEILER, M SBIFEER. # G. Squires(2001), “HRNLAL”
AEFASEBHMIA. SERAEX MR R,
ARFIEVERIN “EARN” REFELBHIR . MRRERRKEE L
ki, TMADULR “BEH” ¥R, REBRNBEFFRENERT
A RER, HEWS G ERMERRHMOAE, —RBiER

2 s cRBREHEHEBEERRE” (312004 5 7 A 30 AHEN).



$ a5 5 K% G@k 6 £ (5 4) R

SEMKHAD. B2, BTG SHRE “EAR” X —KEERY,
A1 1 M pure translation studies WA R & KK, BAIA E5k “#REE
W, HEsk “EREBRIAY , BE “ERMEATFHL” , PR
Hit 5RBEHEE . RS8R BEERZRR, # KiEEE
%, 5%, BT HEK.

A CERL” , BB T AP ERBX.

1. RXTThA E X (utilitarianism) M 3L A = R BRI S . HESF
$E KK B CPEEFRERY bk E#E R 5
i, #EVE B AT S A KATHLE, P EBURRKEITE AR E R
MEEM. fhigd, “PENZE, BEFERRB NP, 2B4
T1RE— &M TEESETR, MIEEKMARA R LMD, X4
MAZE RN, “HEFLHEPAEREMANLERE, RIIEREEER
LU BARARLL, SEEEARZRER ;s “OAE AN R R R A,
R E M, RPERUAE RS EERRN.” PX i EFEE
LRE, PEFENIEFRE. mRENEFUCY TEH. A TR
i, PEBEEHRKRBDGITREER, BHRKPEAERE.

L2 REMRBETHOBEEHRERA. BB, BmER,
BT AT EREEERNR R, VIRRENFERE. 25 4.
AL E P N KA Ah, R FREIFE R AL BB LR
BEMBE ‘247 BDB&ZER. AOBHEZITEMNLE HocrE “%0
HR” (B “EBEoiR” REFHBIRM “REER”), Xt “amHEp
R”(B) “HXEER . “HMEEX AR . NIRRT S8
FEEMENFTAE MR T LT E A MR %) AN
(uninterested), E KR “GEFTLUR” REWH(uninteresting), XHE
WA RERE, B CaiRpEE” MmN Bg”, myEE “%
RHNHBER” IATUEN, SRTEERFENELER. ¥5F
Ma g NET, 2H “RE”, “FEEe” ZRHME. TRE, &

B g« E LRSS H—FIASES?” (2005 4F 8 B 23 H (BRILKIR) AIFERE (P
EHEHRER).

Y REE I HHRBHTRB O



Elledsoes: t4x

SHULEIFY R&D RIIEM®

SMIEPERT BB 9T A B T RITE MO T 10, BELURCYBRR ) . R
B, HEBFERIZFFERHOARDTHEF BN “BEE”, TE
% BR BN B

B, I “ZXER”, R

QFETRFEE SMMERPMERMGE . QAU THREHRFESH
FRINAI AT R R FE.

2. A (DB BREUL. BUAE, QEBRER.
WiRd. BHITER: GBS, SR, BULE T @R
Bk E. AXHEE.

3. Wits: O)AXSERSPIEIAE, NMERE SRS + £H
B + TR + FRERS + NASMRESESE; QF X ER
agmEE, RNRAMESINEREmER, maAKEEREEE. R
FHE . RS LB E B RIR RIS, BRI E SRR
PR PR, ARME. SRR % (know-what, know-how & know-why);
CYEXRMAAHEREY, BFEEFREE CREARNEES: @OFX
B FIsCREY, NAFF4NEEREMEER LN BRI

B2, BiEE R EENRBEAELL KEEEEEMNIRE, B
B BAERTERA & R MR, EEIRAIEN, Tk,

—. ¥E% ’

HEFI T RAL K 2 elementary) B B (980 7% S BR BT 9024 2R
XIRERE), MERAKERBIFEBHER D, MRIKRGE “SLEH”
FER(EWALAZAR), FEBEHTEEY . L. ARARHEN
FHEURSTKEENTR, FUTENES REZITL, BREEHE
MERATR, BEREEAI. SREAE SR, FREPE. BEES
MR, NACAEE. SEREDE. BOLSE. R EER.
ASCHRHEE . SREE. RESCCRETE . BWRBIER. XEEHhHR
B — . X BEEE S ¥ ARVE LR A% 4, LaERNRA
k. BOLH ETFERERBEERILT).



tanst Ki—sgato 2 E5)R

=. iZET ‘

MIZRFMBIRE, TREAERBIFEL., KETW(EEE
HEFAEREE B RARE ., FRATNRSH, MESEEERET
WERLER R E T @A) B, ZREENEEREESE
2T, SRS A CERFSBRAMIREMAL A —ENR&SER
REFHUAR R BTG “PRSK R BRI BT IELE .

BFEMEEITNEERRA ST . AN ERIRE, IR
%, BEANE, SAOAR T BIFER RIS Z. 14 N AR RS
&, VRS EX AP, ‘3”7 TERESER, HERHEE.
B, ETEUAT. BE “&F” FHEFRENEE, XBEADE
SEEE—R=, BFXmE.

FEFEHTRELU, BFEEGHAKRATH, PR ITEIMNEF i
WMIGES? BHARENT. 7, EEEARTRPARITTE? HET
M — AR E: “EARPILTFEEN B SRBHEATILIMBERL
#, ORBARE%.” WA RSB — AN
SESRIEE IR ? SKREREE, BAT—K.

—EEFHER, ERSBIEBEHBAEREBENRLARS.
FER BT, WS T RAFT4 B SUR 00 it e AR R F1 R XA
F— AT R T R B A e & AN D K815 Easier said than
done(YiRT A 5 Mt 3f); FIRBEENIE T FERKE S HHENGE: A2
—F, A —%(One can’t gain knowledge without practice). SEFH,
TR MR B AR, fBRACERETEE, URHTBR
FIHSBIE . BREES. SUUE. ol EX. FHEROE. 24K
WELERZEHERE!

B 3R % % LR BT IB B @AM A A+ BOGB ELE BTN
HARMNG, REMFREFETRES. £3)—1ACERNBLER
e, A, ZRIUWEAZIER B EEM N RAERERE, EEARGH
Hik. HER, 8FENNRE-NERETYE, £l
HAREK T, Y KKER R -RO/MESE N THA R

YRIEE avy SRBAZMB e



st soth: Lt

SHURDEIFS R&D RIIEE

w, HIEANBRRBIRE.

R —MIMAT WTO RIERK, fEA—Afkits, ER s
23 EkE], EIk/ERMLALIR SR & 2R % 2K translator training / interpreter
training 2RV VI ERRL % RAR L IERA, 2RI
S8 . BBCEEENBERBRNFEZ B RS, REEFRETSH L
HRBEZS OAA AR EARE, MADBRERRUEEARSE,
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REAEHRS 7 R B ARREE MINEKTE . BT MERKF
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